
Evidenčné číslo zmluvy zhotoviteľa:            objednávateľa: MsP/XX/XXXXX 
NÁVRH 

Rámcová dohoda  
uzavretá v zmysle § 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 

v spojení § 83 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých 
zákonov (ďalej len „dohoda“)  

 

 
Čl. I 

Zmluvné strany 
 
 

Objednávateľ:                                 Hlavné mesto Slovenskej republiky Bratislava 
Adresa:                                  Primaciálne nám. 1, 814 99 Bratislava 1 
Zastúpený:                                 Ing. arch. Matúš Vallo, primátor 
Osoba oprávnená       
na podpis:                                             Mgr. Miroslav Antal, náčelník Mestskej polície hlavného mesta SR Bratislavy   
Bankové spojenie:                                 ČSOB a.s. 
Číslo účtu:                                 25828293/7500 
IBAN:                                                    SK13 7500 0000 0000 25828293 
SWIFT (BIC):                                        CEKOSKBX 
IČO:                                   00603481 
DIČ:                                                 2020372596 
(ďalej len „objednávateľ“) 
 
 
Dodávateľ:   
Názov:    
Sídlo:    
Zastúpený:   
Oprávnený jednať:  
Zapísaný v obchodnom registri:  
Bankové spojenie:  
Č. účtu:    
IBAN:     
SWIFT (BIC):    
IČO:     
IČ DPH:   
DIČ:     
Spoločnosť zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu …...... vložka číslo: …..........., oddiel ….. 
(ďalej len “dodávateľ“ a spolu ďalej len „zmluvné strany“) 
 
 

Čl. II 
Predmet dohody 

 
1. Predmetom dohody je záväzok dodávateľ dodať za podmienok dohodnutých v tejto dohode pre objednávateľa krmivo 

pre služobných psov Mestskej polície hlavného mesta SR Bratislavy, sídlo Gunduličova 10, Bratislava.  
 

2. Funkčná a technická špecifikácia predmetu dohody:  
 

TTeecchhnniicckkéé  vvllaassttnnoossttii  JJeeddnnoottkkaa  MMiinniimmuumm  MMaaxxiimmuumm  PPrreessnnáá  

hhooddnnoottaa  

Položka č. 1 
Granulované krmivo pre dospelé psy 
s mierne zvýšenou potrebou energie 

kg   600 

Vlhkosť % 8 10  

Dusíkaté látky % 24 28  



Tuk  % 14 18  

Uhľohydráty  % 19 33  

Popol  %  8  

Glukosamin + Chondoitín mg/kg 900   

Množstvo metaboliz.energia kcal/kg 3500   

Mäso a živočíšne produkty v sušine % 30   

Technické vlastnosti Hodnota / charakteristika 

Položka č. 1 
Granulované krmivo pre dospelé psy 
s mierne zvýšenou potrebou energie 
a požadovanými akostnými znakmi:    

Krmivo obsahuje: minerály:  vápnik, fosfor, sodík, chlór, draslík, horčík, 
meď, železo, mangán, zinok, selén, jód. 
Vitamíny:  A, D3, E, C, B1 /tiamín/, B2 /riboflavín/, B5 /kyselina 
pantotenová/, B6 / pyridoxín/, B12 /kyano-kobalamín/, niacín, biotín, 
kyselina listová, cholín. 
Krmivo nesmie obsahovať sóju, chemické konzervačné látky, umelé 
farbivá a geneticky modifikované suroviny.  

 

TTeecchhnniicckkéé  vvllaassttnnoossttii  JJeeddnnoottkkaa  MMiinniimmuumm  MMaaxxiimmuumm  PPrreessnnáá  

hhooddnnoottaa  

Položka č. 2 
Granulované krmivo pre dospelé psy 
s vysokou potrebou energie 

kg   5000 

Vlhkosť % 8 10  

Dusíkaté látky % 28 35  

Tuk  % 18 22  

Uhľohydráty  % 19 33  

Popol  %  8  

Glukosamin + Chondoitín mg/kg 900   

Množstvo metaboliz.energia kcal/kg 3700   

Mäso a živočíšne produkty v sušine % 30   

Technické vlastnosti Hodnota / charakteristika 

Položka č. 2 
Granulované krmivo pre dospelé psy 
s vysokou potrebou energie 
a požadovanými akostnými znakmi: 
 

Krmivo obsahuje: minerály:  vápnik, fosfor, sodík, chlór, draslík, horčík, 
meď, železo, mangán, zinok, selén, jód. 
Vitamíny:  A, D3, E, C, B1 /tiamín/, B2 /riboflavín/, B5 /kyselina 
pantotenová/, B6 / pyridoxín/, B12 /kyano-kobalamín/, niacín, biotín, 
kyselina listová, cholín. 
Krmivo nesmie obsahovať sóju, chemické konzervačné látky, umelé 
farbivá a geneticky modifikované suroviny.  

 

TTeecchhnniicckkéé  vvllaassttnnoossttii  JJeeddnnoottkkaa  MMiinniimmuumm  MMaaxxiimmuumm  PPrreessnnáá  

hhooddnnoottaa  

Položka č. 3 
Granulované krmivo pre šteňatá a rastúce 
psy veľkých plemien 

kg   450 

Vlhkosť % 8 10  

Dusíkaté látky % 23 32  

Tuk  % 15 20  

Popol  %  8  

Glukosamin + Chondoitín mg/kg 450   

Množstvo metaboliz.energia kcal/kg 3500   

Mäso a živočíšne produkty v sušine % 25   

Technické vlastnosti Hodnota / charakteristika 

Položka č. 3 
Granulované krmivo pre šteňatá 
a rastúce psy veľkých plemien 
s nasledovnými akostnými znakmi: 

Krmivo obsahuje: minerály:  vápnik, fosfor, sodík, chlór, draslík, horčík, 
meď, železo, mangán, zinok, selén, jód. 
Vitamíny:  A, D3, E, C, B1 /tiamín/, B2 /riboflavín/, B5 /kyselina 
pantotenová/, B6 / pyridoxín/, B12 /kyano-kobalamín/, niacín, biotín, 
kyselina listová, cholín. 
Krmivo nesmie obsahovať sóju, chemické konzervačné látky BHA, BHT, 
Ethoxyquin, umelé farbivá a geneticky modifikované suroviny.  

 



 

TTeecchhnniicckkéé  vvllaassttnnoossttii  JJeeddnnoottkkaa  MMiinniimmuumm  MMaaxxiimmuumm  PPrreessnnáá  

hhooddnnoottaa  

Položka č. 4 
Granulované krmivo pre dospelé psy 
s bežnou aktivitou citlivých na 
potravinovú intoleranciu 

kg   500 

Vlhkosť % 8 10  

Dusíkaté látky % 24 28  

Tuk  % 14 18  

Popol  % 6 7  

Vláknina % 1 3  

Množstvo metaboliz.energia kcal/kg 4000   

Mäso a živočíšne produkty v sušine % 25   

Technické vlastnosti Hodnota / charakteristika 

Položka č. 4 
Granulované krmivo pre dospelé psy 
s bežnou aktivitou citlivých na 
potravinovú intoleranciu s nasledovnými 
akostnými znakmi: 

Krmivo obsahuje: minerály: vápnik, fosfor, sodík, chlór, draslík, horčík, 
meď, železo, mangán, zinok, selén, jód 
Vitamíny: A, D3, E, cholín.      
Krmivo nesmie obsahovať sóju, chemické konzervačné látky, umelé 
farbivá a geneticky modifikované suroviny. 

 

TTeecchhnniicckkéé  vvllaassttnnoossttii  JJeeddnnoottkkaa  MMiinniimmuumm  MMaaxxiimmuumm  PPrreessnnáá  

hhooddnnoottaa  

Položka č. 5 
Doplnkové krmivo pre psov – mäsové 
konzervy 

kg   800 

Technické vlastnosti Hodnota / charakteristika 

Položka č. 5 
Doplnkové krmivo pre psov – mäsové 
konzervy s nasledovnými požiadavkami: 

mäso /hovädzie, hydinové, jahňacie/ z jedného zdroja bielkovín 
Bez obsahu sóje, rastlinných prísad, farbív a chemických konzervačných 
látok      
Balenia o váhe 800 g - 1200 g 

 

TTeecchhnniicckkéé  vvllaassttnnoossttii  JJeeddnnoottkkaa  MMiinniimmuumm  MMaaxxiimmuumm  PPrreessnnáá  

hhooddnnoottaa  

Položka č. 6 
Doplnkové krmivo pre psov – maškrty 
/pochúťky/ 

kg   100 

Technické vlastnosti Hodnota / charakteristika 

Položka č. 6 
Doplnkové krmivo pre psov – maškrty 
/pochúťky/ s nasledovnými 
požiadavkami: 

100% prírodné a hypoalergénne produkty  
Bez obsahu sóje, farbív a konzervačných látok  
Balenia o váhe v rozpätí  100 g -  1000 g  

 

TTeecchhnniicckkéé  vvllaassttnnoossttii  JJeeddnnoottkkaa  MMiinniimmuumm  MMaaxxiimmuumm  PPrreessnnáá  

hhooddnnoottaa  

Položka č. 7 
Doplnkové krmivo pre psov – 
multivitamínový prípravok 

kg   200 

Technické vlastnosti Hodnota / charakteristika 

Položka č. 7 
Doplnkové krmivo pre psov – 
multivitamínový prípravok 
s nasledovnými požiadavkami: 

Zmes všetkých potrebných vitamínov, minerálnych látok a stopových 
prvkov v potrebnom množstve a vyváženom pomere 
                                    
Pridané látky: 
Minerály: vápnik, fosfor, horčík, sodík, draslík, jód, železo, meď, mangán, 
zinok, selén, kobalt 
Vitamíny: A, B1, B2, B6, B12, C, D3, E, biotín, cholín, niacin, kyselina 
listová 
Balenia o váhe 0,5 kg alebo 1 kg 

 



Čl. III 
Osobitné požiadavky na dodávateľa 

 
1. Dodávateľ predloží objednávateľovi  do siedmich (7) kalendárnych dní od uzavretia tejto dohody podrobný rozpočet 

(jednotkové ceny) a opis ponúkaného tovaru s uvedením obchodného označenia tovaru, údajov o zložení a 
nutričných hodnotách krmiva (kŕmne suroviny, analytické zložky, kŕmne doplnkové látky atď.) s uvedením 
hmotnostných alebo percentuálnych podielov v krmivách doplnený výrobným listom ku každému druhu krmiva. 
Doklady musia byť predložené v pôvodnom jazyku ako aj úradne preložené do slovenského jazyka. 

 
2. Dodávateľ predloží najneskôr do siedmich (7) kalendárnych dní od uzavretia tejto dohody platné osvedčenie o 

registrácii a pridelení registračného čísla krmivárskemu podniku, vydané Ústredným kontrolným a skúšobným 
ústavom poľnohospodárskym podľa zákona č. 271/2005 Z. z. o výrobe, uvádzaní na trh a používaní krmív. 

 
3. Dodávané krmivo pre psov musí zodpovedať požiadavkám ustanoveným záväznými právnymi aktmi Európskych 

spoločenstiev a musí byť uvádzané na trh v súlade so zákonom č. 271/2005 Z. z. o výrobe, uvádzaní na trh a 
používaní krmív, bez obsahu zakázaných látok a produktov, dodávané bude zabalené, označené a jeho obsah 
bude zodpovedať označeniu. 

 
4. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade zdravotných problémov u služobných psov a podozrenia, že predmet 

dohody nespĺňa požadované a deklarované hodnoty si objednávateľ vyhradzuje právo dať urobiť laboratórny rozbor 
predmetu dohody.. V prípade zistenia nezhody bude dodávateľ znášať náklady na rozbor a je povinný zabezpečiť 
okamžitú výmenu predmetu dohody za predmet dohody s požadovanými hodnotami. 

 
5. Dodávateľ dodá tovar v originálnych obaloch, ktoré budú označené údajmi (názov výrobku, zloženie, dátum 

spotreby, hmotnosť výrobku). Akceptujeme údaje v slovenskom jazyku nalepené nálepkou, tak aby bolo možné 
porovnať hodnoty na obale s originálnymi údajmi výrobcu. Minimálna trvanlivosť dodaného tovaru musí byť 
minimálne 12 mesiacov odo dňa jeho dodania. 

 
Čl. IV 

Uzatváranie čiastkových objednávok 
 

1. Plnenie rámcovej dohody sa bude realizovať na základe čiastkových písomných objednávok od objednávateľa. 
Podrobnosti o plnení predmetu dohody budú uvedené v čiastkovej objednávke.   
 

2. Lehota dodania predmetu dohody je stanovená maximálne na tri (3) týždne  odo dňa prevzatia objednávky. Dodanie 
predmetu dohody je možné realizovať len v pracovných dňoch v čase od 07.00 – do 15.00 h.  

 
3. Dovoz predmetu dohody  je dodávateľ povinný oznámiť objednávateľovi vopred aspoň jeden (1) pracovný deň.   

 
4. Predĺžené lehoty plnenia sa určia podľa dĺžky preukázaného zdržania, za súčasného dodržania podmienok uvedených 

v ustanovení § 18 zákona č. 343/2015 o verejnom obstarávaní.  
 

5. Ak dodávateľ mešká s dodaním podľa zmluvného termínu a tým spôsobí objednávateľovi preukázateľne škodu, bude 
objednávateľ žiadať náhradu škody v zmysle § 373 a nasledujúcich Obchodného zákonníka, pričom čiastková 
objednávka zostáva v platnosti. 

 
Čl. V 

Cena predmetu dohody 
 

1. Celková cena predmetu rámcovej dohody je vysúťažená suma vo výške …..................... eur s DPH, (slovom: 
….............................................. eur). Táto suma sa považuje za neprekročiteľnú fixnú sumu predmetu dohody.  

 
2. Cena je stanovená v zmysle zákona NR SR č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov a vyhláškou 

Ministerstva financií Slovenskej republiky č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č.18/1996 Z. z. o cenách v 
znení neskorších predpisov. 
 

3. Jednotková cena predmetu dohody je nemenná bez ohľadu na množstvo objednaného predmetu dohody a to počas 
celej doby platnosti tejto dohody.   
 
 



4. V cene predmetu rámcovej dohody sú zahrnuté všetky náklady dodávateľa, vrátane dopravy, balného a vyloženia tovaru 
v mieste dodania, príp. na iné miesto, ktoré určí objednávateľ.  spojené s realizáciou diela. 

 
Čl. VI 

Platobné podmienky 
 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že platba bude realizovaná po dodaní čiastkových objednávok na základe dodávateľom 
vystavených faktúr, ktorých súčasťou musia byť dodacie listy, kde bude rozpísané množstvo jednotlivých druhou 
predmetu dohody s jednotkovými cenami. Splatnosť faktúr je tridsať (30) dní odo dňa ich doručenia objednávateľovi. 

 
2. Faktúra musí spĺňať všetky náležitosti daňového dokladu podľa príslušných platných právnych predpisov. V prípade, 

že faktúra bude obsahovať nesprávne alebo neúplné údaje, objednávateľ je oprávnený ju vrátiť a dodávateľ je povinný 
faktúru podľa charakteru nedostatku opraviť, doplniť alebo vystaviť novú. V takomto prípade sa preruší lehota jej 
splatnosti a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením nového, resp. upraveného daňového dokladu 
objednávateľovi. 

 
3. Faktúra bude obsahovať okrem náležitostí stanovených osobitnými právnymi predpismi aj nasledovné údaje: 

a) označenie „faktúra, daňový a účtovný doklad“ a jeho číslo,  
b) názov a adresu sídla objednávateľa a dodávateľa, adresu, na ktorú má byť faktúra zaslaná,  
c) popis vykonaných dodávok, 
d) dodaný tovar s jednotkovými cenami a dobou záruky, 
e) označenie banky a číslo účtu, na ktorý sa má úhrada zrealizovať,  
f) deň vystavenia a odoslania faktúry a lehotu jej splatnosti, dátum vzniku daňovej povinnosti,  
g) výšku fakturovanej čiastky bez DPH, DPH a celkovú sumu v eurách,  
h) objednávateľom potvrdený dodací list,  
i) pečiatku a podpis dodávateľa. 

 
Čl. VII 

Zabezpečenie záväzkov 
 

1. Neuhradením faktúry v stanovenej lehote podľa čl. VI vzniká objednávateľovi povinnosť zaplatiť zmluvnú pokutu vo 
výške 0,05 % z neuhradenej sumy za každý deň omeškania. 

 
2. V prípade omeškania dodávateľa s plnením predmetu dohody, je dodávateľ povinný poskytnúť objednávateľovi zľavu 

z celkovej fakturovanej sumy vo výške 0,2 % za každý deň omeškania.  
 

3. V prípade nesplnenia zmluvne dohodnutého termínu dodania predmetu čiastkovej objednávky, zaplatí dodávateľ 
objednávateľovi zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny čiastkovej objednávky za každý deň omeškania. 

 
4. V prípade ak dodávateľ poskytne objednávateľovi predmet dohody, ktorý nebude spĺňať funkčnú a technickú špecifikáciu 

v súlade s čl. II ods. 2  tejto dohody, objednávateľ má nárok od dodávateľa žiadať zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 
100,-eur za každý deň, a to dovtedy, pokiaľ táto vada nebude odstránená. 

 
5. Ustanoveniami o zmluvnej pokute nie je dotknutý prípadný nárok na náhradu škody v celom rozsahu, ktorá vznikne 

zmluvnej strane z nesplnenia povinností upravených touto dohodou inou zmluvnou stranou, ktoré sú zmluvnou pokutou 
zabezpečené. 

 
Čl. VIII 

Odstúpenie od dohody 
 

1. Ak zmluvná strana poruší povinnosť vyplývajúcu z tejto dohody a § 15 ods. 1 zákona č. 315/2016 Z. z. o registri 
partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov, druhá zmluvná strana môže od dohody odstúpiť. 

 
2. Objednávateľ môže odstúpiť od dohody v prípade, že dodávateľ mešká so splnením zmluvného termínu alebo 

čiastkových termínov vyplývajúcich z jednotlivých  objednávok a uplynie aj lehota dodatočne stanovená na plnenie. 
 

3. Nedodanie tovaru v súlade s funkčnou a technickou špecifikáciou predmetu tejto dohody  zmluvné strany považujú 
za závažné porušenie tejto dohody a je dôvodom na odstúpenie od dohody.  

 



4. Odstúpenie od dohody musí byť druhej strane oznámené písomne. Účinky odstúpenia nastanú dňom, keď prejav vôle 
jednej zmluvnej strany o odstúpení bude doručený druhej zmluvnej strane. 

 
5. Zmluvné strany sa dohodli, že zásahy úradných miest a vyššej moci, ktorých dôsledkom je nemožnosť plnenia niektorou 

zo zmluvných strán, sú dôvodom pre okamžité odstúpenie od zmluvy. 
 
6. Predmet dohody realizovaný ku dňu odstúpenia od dohody sa vyúčtujú podľa zmluvných cien v preukázateľnom 

množstve a rozsahu. Náhrada škody bude poskytovaná podľa ustanovení Obchodného zákonníka. 
 

 
Čl. IX 

Doručovanie 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že bežná komunikácia vyplývajúca z dohody bude prebiehať prioritne formou e-mailovej 

komunikácie, a to na e-mailové adresy uvedené v prílohách č. 1 a č. 2. 
 

2. Za riadne a preukázané doručenie písomnosti doručovanej prostredníctvom pošty sa považuje okrem okamihu prevzatia 
zmluvnou stranou, ktorej je písomnosť adresovaná (ďalej len „adresát“), aj prípad keď: 
a)  adresát jej prijatie odmietne; za deň doručenia písomnosti sa považuje deň jej odmietnutia, 
b)  adresát si doručovanú písomnosť uloženú na pošte nevyzdvihne, pričom doručovateľ doručoval písomnosť na    
     adresu adresáta uvedenú v záhlaví rámcovej dohody, prípadne na poslednú známu adresu adresáta. Za deň   
      doručenia sa pokladá siedmi (7) pracovný deň , ktorý uplynie odo dňa uloženia doručovanej písomnosti na pošte. 

 
3. Písomnosti doručované poštou môžu byť doručené aj kuriérom, kuriérskej spoločnosti alebo osobne, prevzatím 

a potvrdením prevzatia doručovanej písomnosti zodpovednou osobou.  
 

4. Písomnosť doručovaná elektronicky sa považuje za doručenú okamihom prevzatia, v prípade, že prevzatie druhý 
účastník dohody potvrdí, alebo nasledujúci pracovný deň po jej odoslaní na e-mailovú adresu druhej zmluvnej strane  
uvedenú v prílohe č. 1 a č. 2.   
 
 

Čl. X 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Dohoda sa uzatvára na dobu 24 mesiacov od dátumu nadobudnutia jej účinnosti alebo do vyčerpania limitu rámcovej 

dohody podľa toho, ktorá skutočnosť nastane skôr, pri dodržaní príslušných ustanovení zákona č. 343/2015 Z. z. o 
verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. 

 
2. Táto dohoda nadobúda platnosť dňom jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 

zverejnenia na webovom sídle objednávateľa podľa § 47a ods. 1 Občianskeho zákonníka v spojení s § 5a zákona č. 
211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode 
informácií) v znení neskorších predpisov. 

 
3. Vzťahy neupravené touto dohodou sa spravujú ustanoveniami Obchodného zákonníka a súvisiacimi všeobecne 

záväznými právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike. 
 

4. Akékoľvek zmeny tejto dohody musia mať formu písomných očíslovaných dodatkov, za súčasného dodržania 
podmienok uvedených v ustanovení§ 18 zákona č. 343/2015 o verejnom obstarávaní a musia byť podpísané oboma  
zmluvnými stranami. 

 
5. Ak sa na dodávateľa vzťahu povinnosť zapisovať sa do registra partnerov verejného sektora podľa zákona č. 315/2016 

Z. z. o registri partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov potom je dodávateľ povinní 
dodržať túto povinnosť po celú dobu trvania tejto dohody.  
 

6. Dodávateľ vyhlasuje a svojím podpisom potvrdzuje, že v plnom rozsahu dodržiava a zabezpečuje dodržiavanie všetkých 
aplikovateľných pracovnoprávnych predpisov v oblasti nelegálneho zamestnávania a to predovšetkým zákona č. 
311/2001 Z. z. Zákonníka práce v znení neskorších predpisov a zákona č. 82/2005 Z. z. o nelegálnej práci a nelegálnom 
zamestnávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov. Dodávateľ týmto vyhlasuje, že si 
je plne vedomý všetkých povinností, ktoré pre neho z pracovnoprávnych predpisov vyplývajú a zaväzuje sa ich 
dodržiavať počas celej doby platnosti tejto dohody. Dodávateľ sa zaväzuje zamestnávať zamestnancov legálne 
a neporušovať tak zákaz nelegálneho zamestnávania upravený v pracovnoprávnych predpisoch.        



 
7. Zmluvné strany prehlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto dohody, v plnom rozsahu s ňou súhlasia a prehlasujú, že 

pri podpise tejto dohody konali slobodne a že nebola podpísaná v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok. 
 

8. Dohoda je vyhotovená v 6 exemplároch, pričom objednávateľ dostane 4 rovnopisy a dodávateľ 2 rovnopisy. Rovnopisy 
majú platnosť originálu. 

 
9. Dohoda, ako aj jednotlivé objednávky zaväzujú aj právnych nástupcov oboch zmluvných strán. 

 
10. Ak sa niektoré ustanovenia dohody stanú neplatnými neskôr po uzavretí dohody, nie je tým dotknutá platnosť ostatných 

ustanovení dohody. Namiesto neplatných ustanovení dohody sa použijú príslušné ustanovenia Obchodného zákonníka, 
ktoré sú obsahom a účelom najbližšie obsahu a účelu dohody. 

 
11. Nedeliteľnou súčasťou dohody sú: Príloha č. 1 – Oprávnené osoby objednávateľa,                                                                       

                                                        Príloha č. 2 – Oprávnené osoby dodávateľa.  

 

 

 

 
 
V Bratislave, dňa .....................           V ….........................., dňa ..................... 
 
 
 
 
 
………………………………….     ………………………………….. 
Mgr. Miroslav Antal                                                 
náčelník                              
 
 
 
 



Príloha č. 1 
Oprávnené osoby objednávateľa 

 

 

Meno  Tel.   E-mail  

Meno  Tel.   E-mail  

Meno  Tel.   E-mail  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      

      



        Príloha č. 2 
Oprávnené osoby dodávateľa  

 

 

Meno  Tel.  E-mail  

Meno  Tel.   E-mail  

Meno  Tel.  E-mail  

      

      

  

 

 

 

 

 


